
СОГЛАШЕНИЕ О СОТРУДНИЧЕСТВЕ МЕЖДУ 
КЫРГЫЗСКО-ТУРЕЦКИМ УНИВЕРСИТЕТОМ «МАНАС» 

(Республика Кыргызстан)
И

ТАШКЕНТСКИМ ГОСУДАРСТВЕННЫМ АГРАРНЫМ 
УНИВЕРСИТЕТОМ 
(Республика Узбекистан)

Кыргызско-Турецкий университет «Манас» в лице ректора, профессора 
Алпаслана Джейлана, действующего на основании Устава, с одной стороны и 
Ташкентским государственным аграрным университетом в лице ректора, 
профессора Обломурадова Нарзуллы Наимовича, действующего на основании 
Устава, с другой стороны, совместно именуемыми «Стороны», принимая во 
внимание обоюдное стремление содействовать взаимовыгодному сотрудничеству в 
области образования и научных исследований, и для укрепления взаимопонимания 
и сотрудничества пришли к следующему соглашению:

1. ПРЕДМЕТ СОГЛАШЕНИЯ
Предметом настоящего Соглашения является организация сотрудничества 

Сторон для реализации совместных задач, установление долгосрочного и 
взаимовыгодного сотрудничества в следующих областях:

1.1. Обмен персоналом и преподавателями:
1.2. Обмен студентами бакалавриата:
1.3. Разработка и реализация совместных учебных программ;
1.4. Организация научных встреч и симпозиумов, совместное участие в 

международных проектах;
1.5. Публикация статей, отчетов и других научных работ преподавателей и 

студентов каждого из партнеров в периодических изданиях университетов- 
партнеров:

1.6. Обмен научной информацией, публикациями, материалами и знаниями, 
организация доступа к исследовательским центрам и лабораториям для проведения 
исследований:



1.7. Другие формы образовательного и научного сотрудничества, которые 
будут согласованы обеими Сторонами.

2. СРОКИ И УСЛОВИЯ
2.1. Стороны могут по взаимному письменному соглашению составлять 

рабочие программы, вытекающие из настоящего Соглашения,
2.2. Дальнейшее развитие отношений между Сторонами будет оговорено в 

отдельных соглашениях, которые станут неотъемлемой частью настоящего 
Соглашения.

2.3. Все действия по настоящему Соглашению осуществляются Сторонами 
через соответствующие подразделения обоих университетов.

3. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН
3.1. Стороны имеют равные права использовать результаты совместной 

работы, которые могут быть опубликованы в виде монографии, учебников, статей 
и обзоров. Ничто в настоящем Соглашении не изменяет и не затрагивает право 
собственности на какую-либо интеллектуальную собственность, которая 
сообщается одной Стороной другой:

3.2. Каждая из Сторон имеет право на ознакомление со всей информацией и 
документацией, касающиеся осуществления сотрудничества и ведения общих дел в 
рамках реализации настоящего Соглашения;

3.3. Настоящее Соглашение не налагает на Стороны какие-либо 
имущественные и финансовые обязательства, а также не налагает каких-либо 
ограничений на их независимость и автономность при осуществлении их уставной 
деятельности;

3.4. Финансовые условия сотрудничества предусматриваются отдельными 
протоколами для каждого конкретного вида сотрудничества, определенными 
настоящим Соглашением, или отдельными письменными приглашениями, 
направляемыми Сторонами друг другу;

3.5. Для реализации совместных проектов, предусмотренных настоящим 
Соглашением, представители Сторон могут периодически встречаться для 
обсуждения и заключения друг с другом конкретных соглашений по проектам и 
программам сотрудничества, включая их финансирование, при условии, что ни 
одна из Сторон не имеет права связывать другую Сторону без его письменного 
согласия;

3.6. Стороны обязуются действовать в интересах другой Стороны, если одна 
из Сторон выразит желание расширить сферу научных контактов и сотрудничества 
с другими университетами и организациями в целях содействия развитию научных 
контактов и сотрудничества.



4. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ
4.1. Любые разногласия в понимании и толковании деталей, а также в 

выполнении условий настоящего Соглашения разрешаются Сторонами путем 
взаимных консультаций в переговорах;

4.2. Вопросы, не решенные Сторонами путем переговоров, решаются в 
соответствии с законодательством стран за исключением положений о 
коллизионном праве, если такое положение будет применяться в законодательстве 
другой юрисдикции.

5.1. Любые изменения в настоящем Соглашении должны быть сделаны 
только по взаимному письменному соглашению Сторон;

5.2. Настоящее Соглашение вступает в силу с момента его подписания 
Сторонами и действует в течение пяти лет и может быть возобновлено по 
взаимному письменному соглашению обеих Сторон;

5.3. Настоящее Соглашение может быть расторгнуто по требованию одной 
из сторон путем письменного уведомления второй Стороны не менее чем за 6 
(шесть) месяцев до даты его предполагаемого расторжения. В случае расторжения 
Соглашения до истечения срока его действия все ранее согласованные действия 
должны продолжаться до их полного завершения на основе соглашений, 
изложенных в дополнительных соглашениях:

5.4. Договор заключается и подписывается в двух экземплярах на русском 
языке, по одному для каждой из Сторон, причем каждый экземпляр имеет 
одинаковую юридическую силу.

5. ВНЕСЕНИЕ ИЗМЕНЕНИЙ, УСЛОВИЯ ДЕЙСТВИЯ И 
ПРЕКРАЩЕНИЯ ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА

6. ПОДПИСИ И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

Кампус им. Ч.Айтматова (Джал), 
720038, Бишкек, Кыргызстан 
Тел:+996 (312) 54 19 41-47

Республика Узбекистан, 100140, 
Ташкентская область, 
ул. Университетская, 2.

Дата:




